Приложение № 6 
к закупочной документации по отбору
 «по расширению технических ресурсов
 оборудования сети хранения данных
 центра кибербезопасности «CERT-CBU»»

ПРОЕКТ КОНТРАКТА
Настоящий проект контракта (договора) является предварительным, ее условия могут подлежать изменению по согласованию сторон в частях, не противоречащих действующему законодательству Республики Узбекистан
[bookmark: OLE_LINK2]КОНТРАКТ № ______

г. Ташкент				     	«__» ________ 2022 г.

«Центральный банк Республики Узбекистан», в лице заместителя Председателя _____________________________, действующего на основании Закона, именуемый в дальнейшем Покупатель, с одной стороны, и Компания _____________________________ в лице директора ________________________, действующего на основании Устава, именуемая в дальнейшем Продавец, с другой стороны, заключили настоящий Контракт о нижеследующем:
I. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА
1.1. Продавец поставляет Покупателю компьютерное оборудование, в дальнейшем именуемое «Товары», и оказывает услуги по установке поставленных Товаров и обучению, именуемые далее «Услуги», а Покупатель, в свою очередь принимает и оплачивает доставленные Товары и Услуги по установке в количестве и в соответствии с описанием и спецификацией, приведенной в Приложении, составляющим неотъемлемую часть настоящего Контракта.
II.УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ
2.1. Базисные условия поставки Товаров:
· для резидентов Республики Узбекистан – склад Покупателя по адресу: Республика Узбекистан, город Ташкент, Мирабадский район, ул. И. Каримова, 6;
· для нерезидентов Республики Узбекистан – DAP Ташкент, Республика Узбекистан согласно INCOTERMS – 2020.
2.2. Срок поставки Товаров 180 рабочих дней с даты письменного извещения Покупателем Продавца о вступлении настоящего Контракта в силу.
2.3. Поставка Товаров отдельными партиями и досрочная поставка допускаются.
2.4. Датой поставки Товаров считается:
· для резидентов Республики Узбекистан – дата поставки на склад Покупателя.
· для нерезидентов Республики Узбекистан – дата отметки таможенных органов Республики Узбекистан на товаротранспортной накладной.
2.5. Продавец обязан письменно уведомить Покупателя о произведенной отгрузке Товаров и направить Покупателю следующие документы:
· Инвойс (оригинал);
· Упаковочный лист (оригинал);
· Копию товарно-транспортной накладной;
2.6. В случае снятия с производства Товаров, поставляемых по настоящему Контракту, 
их модификации или модернизации производителем, Продавец, с согласия Покупателя 
и путем заключения дополнительного соглашения, обязуется поставить заменяющие 
их товары, отвечающие условиям и целям настоящего Контракта с сохранением Контрактной цены.
2.7. Допускается отгрузка Товаров и выполнение Услуг третьими лицами. 
III.УПАКОВКА И МАРКИРОВКА
3.1. Товары поставляются в заводской упаковке, предотвращающей его порчу 
и/или уничтожение на период поставки до приемки товаров Покупателем. Стоимость тары и упаковки входит в цену товаров и не подлежит возврату.
Маркировка при экспорте должна наноситься четко несмываемой краской или отштампована на бирках, и должна содержать следующее:
· перечень упакованных предметов;
· количество;
· тип (модель);
· номер места;
· вес брутто и нетто;
· номер Договора;
· адрес грузополучателя;
· наименование Покупателя.
3.2. Маркировка при импорте Товаров будет производиться на государственном языке страны Покупателя, на территории Республики Узбекистан до оформления ГТД (ИМ 40):
для резидентов Республики Узбекистан - за счёт Продавца;
для нерезидентов Республики Узбекистан - за счёт Покупателя.
IV. ЦЕНА И ОБЩАЯ СУММА КОНТРАКТА
4.1. Общая сумма Контракта составляет ______________________. Цены на Товары включают:
· для резидентов Республики Узбекистан – стоимость тары, упаковки, экспортной маркировки в стране Продавца, транспортировки, все налоги, таможенные сборы, пошлины и акцизы на территории страны Покупателя; 
· для нерезидентов Республики Узбекистан - стоимость тары, упаковки, экспортной маркировки в стране Продавца, транспортировки и не включают какие-либо налоги, таможенные сборы, пошлины и акцизы на территории страны Покупателя.
4.2. Приложении состоит из стоимости поставляемых Товаров в размере __________________ (________________________) и выполняемых Услуг в размере _________ (___________________).
4.3. Базис цены на поставляемые Товар:
· для резидентов Республики Узбекистан – склад Покупателя по адресу: Республика Узбекистан, город Ташкент, Мирабадский район, ул. И. Каримова, 6;
· для нерезидентов Республики Узбекистан – CIP Ташкент, Республика Узбекистан согласно INCOTERMS – 2020.
4.4. Цены на Товары и Услуги, поименованные в спецификации поставляемых товаров и услуг Приложения к настоящему Контракту, не подлежат изменению до полного исполнения сторонами Контрактных обязательств.
V. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ
5.1. Оплата за поставленный Товар производится в валюте контракта путём прямого банковского перевода на счёт Продавца.
5.2. Оплата 85% от стоимости поставленных Товаров, приведенных в Приложении
к настоящему Контракту, или партии Товаров осуществляется Покупателем в течение 10 рабочих дней с даты поставки Товаров в соответствии с п. 4.3 настоящего Контракта.
5.3. Оплата оставшихся 15% от стоимости поставленных Товаров, приведенных в Приложении к настоящему Контракту, осуществляется Покупателем в течении 10 рабочих дней после даты подписания Акта приема-сдачи выполненных Услуг между Продавцом и Покупателем.
5.4. Оплата 100% от стоимости оказанных Услуг, приведенных в Приложении к настоящему Контракту, осуществляется в течении 10 рабочих дней после подписания Акта приёма-сдачи выполненных Услуг.
VI. МОНТАЖ-ИНСТАЛЛЯЦИЯ
6.1. Продавец окажет Услуги по монтажу и инсталляции «под ключ» всех поставленных 
в рамках настоящего Контракта Товаров, в соответствии со спецификацией Товаров и Услуг в Приложения к настоящему Контракту.
6.2. Продавец окажет Услуги по установке поставленных в рамках настоящего Контракта Товаров в течение 30 (тридцати) рабочих дней со дня получения уведомления от Заказчика о готовности к выполнению работ.
VII. КАЧЕСТВО И ГАРАНТИЯ
7.1. Продавец гарантирует, что поставляемые Товары являются новыми, не бывшими 
в эксплуатации, свободны от дефектов и соответствуют техническим условиям производителя. 
7.2. Гарантийный период на поставляемые Товары составляет 36 месяцев с даты поставки оборудования в соответствии с п. 2.4.
7.3. В течение гарантийного периода по первому требованию Покупателя Продавец устраняет за свой счет дефекты и неисправности, возникшие не по вине Покупателя. Срок устранения не должен превышать 1 месяц с даты получения неисправных Товаров Продавцом 
до даты обратной отправки этих Товаров Покупателю. 
7.4. Сдача-приемка Товаров осуществляется представителями сторон с составлением 
акта приемки-передачи.
7.5. Продавец не несет ответственности по гарантийным обязательствам в случае несогласованного с Продавцом самовольного устранения дефектов, ремонта, вскрытия комплектных частей Товара и при нарушении правил эксплуатации.
7.6. Продавец оставляет за собой право перед проведением гарантийного обслуживания удостовериться в том, что в нем действительно имеется необходимость, и отказать 
в гарантийном обслуживании в случае, если товар испорчен, изменен либо поврежден Покупателем согласно п. 7.4 выше. 
7.7. Если после вызова представителя Продавца, выясняется, что причины вызова не были связаны с гарантийным ремонтом, то расходы и издержки, связанные с этим вызовом, покрываются Покупателем
VIII. ПОРЯДОК СДАЧИ-ПРИЕМКИ
8.1. 	Товары считаются сданными Продавцом и принятыми Покупателем:
· по соответствию – согласно Спецификации, указанной в Приложении к настоящему Контракту.
· по количеству – согласно количеству, указанному в Приложении и сопроводительных документах.
8.2. Сдача-приемка Товаров осуществляется в здании Покупателя в г. Ташкент 
и сопровождается оформлением Акта приема-передачи Товаров между Продавцом 
и Покупателем.
IX. РЕКЛАМАЦИИ
9.1. Рекламации в отношении качества и количества в случае недостачи, могут быть заявлены 
в письменном виде Покупателем Продавцу в течение 30 календарных дней с даты сдачи-приемки Товаров (пп. 8.1. – 8.2.)
9.2. Продавец обязан рассмотреть полученную рекламацию в течение 10 календарных 
дней с даты получения. Если по истечении указанного срока от Продавца не последует ответа, рекламация считается признанной Продавцом.
9.3. По требованию Покупателя Продавец обязан заменить несоответствующие требованиям Товары или их части на Товары или их части надлежащего качества в течении 90 рабочих дней, а недостающее количество Товаров поставить в течении 90 рабочих дней на условиях поставки CIP Ташкент.
9.4. Все транспортные и другие расходы, связанные с заменых Товаров по рекламации, относятся за счёт Продавца.
X. ШТРАФНЫЕ САНКЦИИ
10.1. При несвоевременной оплате за поставленные Товары и/или Услуги Продавец имеет право взыскать с Покупателя пеню в размере 0,1% от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы просроченного платежа.
10.2. В случае нарушения сроков поставки Товаров и/или оказание Услуг Покупатель имеет право взыскать с Продавца пеню в размере 0,1% от недопоставленных в срок Товаров и/или 
не оказанных в срок Услуг за каждый день просрочки, но при этом общая сумма пени 
не должна превышать 10% от суммы поставленного с просрочкой Товара и/или Услуг, оказанных с просрочкой.
10.3. Размер штрафных санкций не подлежит изменению в арбитражном порядке. Штрафные санкции взыскиваются путем удержания причитающихся сумм при оплате счетов. Если Покупатель или Продавец не удержат, по каким-либо причинам, сумму штрафа, то стороны обязуются произвести взаиморасчеты по первому требованию одной из сторон.
10.4. Сторона, которая привлекла третье лицо к исполнению своих обязательств по Контракту, несет перед другой стороной ответственность за действия третьего лица, как за собственные действия.
10.5. Уплата Покупателем и/или Продавцом неустоек, в случае неисполнения Сторонами своих обязательств, не освобождают Покупателя и Продавца от дальнейшего исполнения обязательств по Контракту.
XI. ФОРС-МАЖОР
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Контракту, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств, вызванных действием непреодолимой силы, возникших после заключения Контракта в результате событий чрезвычайного характера, таких как землетрясения, наводнения и другими природными явлениями, а также военными действиями, изменениями законодательства или иных нормативных актов, регулирующих необходимые условия Контракта, которые соответствующая сторона не могла ни предвидеть, 
ни предотвратить разумными мерами. 
11.2. В случае возникновения таких обстоятельств стороны обязаны в течение 3 дней известить друг друга и начать переговоры об отсрочке Контракта на срок действия этих обстоятельств и/или составления дополнений к настоящему Контракту.
11.3. Если указанные обстоятельства продолжаются более двух месяцев, стороны выбирают альтернативные варианты или могут расторгнуть настоящий Контракт по соглашению сторон.
11.4. Форс-мажорные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченными государственными органами той или иной стороны.
XII. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ ХОЗЯЙСТВЕННЫХ СПОРОВ
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Контракта или в связи 
с ним, подлежат рассмотрению в Экономическом суде Республики Узбекистан 
в соответствии с правилами производства дел в этом суде, решения которого являются окончательными и обязательными для исполнения обеими сторонами.
XIII. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
13.1. Ни одна из сторон не вправе передавать свои права и обязательства по настоящему Контракту третьим лицам без письменного на то согласия другой стороны.
13.2. Все изменения и дополнения к настоящему Контракту действительны, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то лицами обеих сторон.
13.3. С момента вступления настоящего Контракта в силу все предыдущие переговоры 
и переписка по нему теряют силу.
13.4. Настоящий Контракт вступает в силу после письменного извещения Покупателем Продавца о постановке Контракта на учет в порядке, установленном законодательством Республики Узбекистан и действует до полного исполнения сторонами Контрактных обязательств.
13.5. Настоящий Контракт составлен в двух экземплярах на русском языке, имеющих одинаковую юридическую силу.
13.6. Приложение к Контракту является неотъемлемой его частью.
13.7. Вопросы, нерегулируемые настоящим Контрактом, регулируются действующим законодательством Республики Узбекистан и международными документами, касающимися существа сделки.
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Приложение
к Контракту № ______ от «_____» _____________ 2022 г.
СПЕЦИФИКАЦИЯ
	№
	Продукт.
номер
	Наименование оборудования
	Ед. изм.
	Кол-во
	Страна происхождения, наименование завода-изготовителя
	Цена за ед.
	Сумма
	Код ТН ВЭД

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	Услуги по установки и ввода в эксплуатацию согласно требованиям технического задания
	 
	 
	 
	 
	
	 

	…
	Обучение сотрудников Заказчика
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 
	Итого:
	 
	 
	 
	 
	
	 



Грузоотправитель: 


От Покупателя _____________________________                                                                   От Продавца:______________________


